
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Alpha
Design by Ramos & Bassols

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

MONTAGEANLEITUNG

      TECHNICAL SPECIFICATIONS                    ESPECIFICACIONES TÉCNICAS                 TECHNISCHE DATEN         

7955

1    Allen key / Llave allen / Inbusschlüssel 1 un.

2     Plate /  Pletina /  Platte 1 un.

3     Lamp structure /  Estructura luminaria /  Leuchten-Struktur 1 un.

      SUPPLIED MATERIAL                           MATERIAL SUMINISTRADO                          GELIEFERTES MATERIAL 

2. 1. 3. 
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      ASSEMBLY INSTRUCTIONS                       INSTRUCCIONES DE MONTAJE                     MONTAGEANLEITUNG 

EN

ES

D

IMPORTANT NOTICE:  
Switch of the mains before installing the lamp. 

1. Detach the lid (A) by removing the screws (B) with supplied allen 
key. 
2. Fix the plate (C), supplied in a bag, to the wall at the desired 
height, using the most adequate plug and screw (not supplied). To 
ensure a perfect installation of the lamp, the screw head must be flat 
and does not have to stick out. 
3. Mount the lamp on the plate (C) as shown by the arrows and mark 
its position on the wall for the drilling. Remove the lamp and drill the 
wall. 
4. Fix the lamp to the plate (C) and install it using the most adequate 
plugs and screws (not supplied). 
Important: The screw head must be flat. 
5. Connect the ground cable to the terminal (D) and the phase and 
neutral cables to the connectors (E). 
6. Replace the lid (A) and tighten the two screws (B) with supplied 
allen key. 

IMPORTANTE:  
Desconectar el suministro eléctrico antes de realizar la 

instalación de la luminaria. 

1. Desmontar la tapa (A) desenroscando los dos tornillos (B) con la 
llave allen suministrada. 
2. Fijar la pletina (C), suministrada en una bolsa, a la pared, a la 
altura que se desee instalar la luminaria, con el tornillo y taco mas 
adecuado (no suministrados).  
Para asegurar un correcto montaje posterior de la luminaria la 
cabeza del tornillo tiene que ser avellanada y no sobresalir de su 
alojamiento. 
3. Ensamblar la luminaria en la pletina (C) siguiendo el movimiento 
que indican las flechas y marcar la posición de los taladros en la 
pared, a continuación retirar la luminaria para poder hacer los 
taladros en la pared. 
4. Ensamblar la luminaria en la pletina (C) y fijarla con los tornillos y 
tacos mas adecuados (no suministrados). 
Importante: La cabeza de los tornillos tiene que ser avellanada y no 
sobresalir de su alojamiento. 
5. Conectar la toma tierra en el terminal (D) y la fase + neutro en la 
caja de conexión (E). 
6. Volver a montar la tapa (A y fijar roscando los dos tornillos (B) con 
la llave allen suministrada. 

WICHTIG:  
Schalten Sie den Strom ab bevor Sie die Leuchtenmontage 

realisieren. 
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1. Demontieren Sie die Abdeckung (A) indem Sie die beiden 
Schrauben (B) mit dem mitgelieferten Imbußschlüssel lösen. 
2. Montieren Sie die Platte (C) - in einem separaten Beutel 
mitgeliefert - an die Wand und auf die gewünschte Höhe der 
Leuchte, mit den dafür geeignesten Schrauben und Dübeln (nicht im 
Lieferumfang enthalten).  
Für eine korrekte Montage muss die Schraube einen flachen Kopf 
haben und darf nicht überstehen. 
3. Montieren Sie die Leuchte auf die Platte (C) gem. den 
Pfeilbewegungen. Markieren Sie die Bohrlöcher an der Wand und 
entfernen Sie im Anschluss die Leuchte um die Bohrungen an der 
Wand vornehmen zu können. 
4. Montieren Sie die Leuchte auf die Platte (C) und schrauben Sie 
sie fest. 
WICHTIG: Die Schrauben müssen einen abgeflachen Kopf haben 
und dürfen nicht überstehen. 
5. Schliessen Sie die Erde im Terminal (D) an, Phase und Neutral in 
der Anschlussbox (E). 
6. Montieren Sie wieder die Abdeckung (A) und schrauben Sie die 
beiden Schrauben (B) mit dem mitgelieferten Imbußschlüssel fest. 
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